We, Idriz I, King of the United Kingdea of Libya,

The House of Elders and the House of Representatives have
approved the fellowlng Law and we do hereby endorse and promlgate

PART I
INTRODUCTORY PROVISIONS
Article 1
Flshing may be conducted in Libyen territorial waters

gxcept in sress where fishing is prohiblted by crder of the Kazir
af Comminicetions of the Province concerned.

Article 2

An office, t0 be lmown as the Maritime Fishing Orfice,
ghall ba aatabliahe& in each of tha Ports of Benghazi and Tripoli,
and shall be charged with the responsibilities stipulated under
this Law.

Article 3

A Plsherles Department shall be estsblished within the
Ministry of Industry, with a subordinate Advisory Coaalttes on which
the Provinces shall be repressnted. The Advisory Committes shall be
charged with the consideratien of subjects relative to the prometion
and development of the fishing indastry and to the consumptien of
its produce on a larger scale, with particular reference to the
followings=

2) Conduct of research work and the collection and ¥
publication of information and statisties in respect of fisheries a&nd
fishing, marketing end processing of fish.

b} Formulation of sound pelieies and regulaticns for the
fishing industry.

¢) Provision of gnidance and direction to the oost up-to-date
wayz and seans employed in fishing and in the handling, preservacion.
transportation snd processing of fish; advice and assistance towards
increased production and more extepsive marketing; encouragement for
fishermen to comply with such dirlctions and treining for labour
eaployed in fisheriaes.

d) Propogsal of the necessary messures fOoT helping [lsheramen
and providing then with modern implements and equipmenit.

a) Encopragement and assistance towards the establishment
and administration of fishery eocoperativas.

f) Consultation and cooperation, when necessary, with the
gospetent forelgn and international organlzations with a view to
realizing the abowe porposes.



g) Proposal of regulations deemed necessary for fostering,
protecting, sdministering, exploiting end improving fisheries and
sttendance to other lsspes related to fishing or the fish industry.

PART II
ISSUE OF FISHING LICENCES

griicle &4

Ho cne may fish for comserelsl purposes unless he holds
a fighing licence. &mthorizetion for fishing shell be sestablished
aither by 4 special licence or by copncession 4f fishing rights in
211 or ecaertain maritime areas,

The licence ghall be issued inm eccordence with provisicns
in this Law. Tunny fishing shall be in accordence with the Taros
and conditicons stipulated in a specisl Hegulation to Be fssaed o
the Minister of Industry after consmltation with the Hazirs of
Coasmnieations in Cyrenajesa and Tripolitania.

hArticle S

The fees to be ¢ollected for the issma of fishing lic-neo
to vessels and fishermen shall be Cixed b{ arder of the Minlster of
Industry after consultation with the Provinces.

Article &

Fishing for commercial purposes may be conducted only of
fishing wessels registered in Libyae in eccordance with the prowvisic
of the Libyen Maritime Loaw, Forelgn wessels mey mot fish except
when such fishing ia by wirtue of conventioms to which Libya iz o
party and after they have obtained autherization for fishing from
the Mazir of Commnications of the Provines concerned, or by his
authorized representative, with the approval of the H{nister of
Industry.

When such agrecsients do not exist the Nazir, or his
suthorized representative; nay perolt the issued of a muober of
licences to foreign vessels if the considers that this entalls
an econcaic adventage to the country and provided that tThe prior
approval of the Ministry of Industry has been chbtained.

Artiele 7

Applications for licences shall be submitted to the
Moritime Fishing Offies in the Provinese concerned. The applicant
shell comply with the following requirementsi-

a) He mist be of Libyan naticomality orf percansntly
residing in Idbye in sccordance with provisions of the Libysn Law
before this Law cams into fores.

b) If he has five or more boats employed in fishing his
nams mat be registered in the commercial reglistar.

Article 8

Applicetions for licences shall include the following
details:

a) Name, surname, nationality and place of residencs of
the applicant and whether the vessel is owned or chartered by him.
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¢) Name, nationality, port and muober of registretion of
the captain whoo the appliuanE wishes to amploy and the number
names and addresses of fishermen and seamen engaged on the veasel.

grticle 3

The FNegir of Communications, or his authorized repraseni--
ative, shall issue s separate licence for sach vessel on The
responaibility of the licencee without lovolwving tharsby any
responsiblility on the izsulng authority, be 1t towards tha seamen
or anybody else,

The mexieum mambar of erew for sach vessel shall be
indioeted on the licence which the captain shall prodnce whenaver
requested to do so by & coopetent offieial. Tha fishing licence
ghell be ocarried on the wassel.

Article 10
Licences shall be granted to fishermen only when they

answer to conditions of qualififation which shall ba set cut in
bylaws.

Provisions desling with issue of fishing licences to
fishermen who carry cut their work without using boats, inelnding
anatenrs, shall alsc be made in the bylaws.

Without prejudice to srovislons contained in this Law
forsign vessels whose owners apply for fishing permits shall bs
subjest to the followlng conditions:-

1 The appliceticn should be submitted through the Consul of
the State to which the wessel belongs, or by his authorized
ropresentative, through the Ministry of Poreign Affairs end the
Kinistry of In&ustry.

2 Official testimonlals, endorsed by the Consul, shall Lo
subpitted indieating the following.

a) That the vessel is sez-worthy, and its machinery 1=
in & socund conditico.

b) That the veseel conforms with sanitary requirements anl
has on board the medical seppliss necessary for first aid tweatio.s.

g) That the vessel is stocked with wholesome food _
provisions which ere kept in hyglenle larders, and that it underiaia:
to buy such provisions in Libya for the duraticn of its operations
in Libyan territorial waters.

4} That the crew have undergone nadical exaninstion b~
the competent authorities of the country to which the vessel belonga

a) That the owner of the veasel has contracted insorazco
against accidents with accredited insurance sgenciles in his @ounS™y
ar in Libya and that the axtent of responsibility for such
insurance sovers Libya.



Article ]2

Licencss shall expire on the 3lst December of the year
in which they are isswed. They mey be renswed for further pericds
provided that application for renewal is =zade before the date of
axpiry of the licence.

The licencee may not abandon his obligetions under his
licences without permission from the 1ssuing amthority.

EafT 111
G_VES3ELS H )]

Article 13

The owner shall provide fishing wessels with adeguata and
reliable boats and equipment for the rescue of crew meabers and the
licence shall noct be given except after these have besn inspected.
The Captain shall make sure of the presence of these beats and
equipment before his wvessel takes to =zes.

The bylews zhall deterzine the conditions governing
alloeation of rescoe 't ata,

Article 1

Withoot prejudice to provisions aade under Article 11 of
this Law every fishing or rescue vessel with a capacity of more
than five teons shall be presented for inspection before the licenca
1z grented. Inspocticn shall be cerried cut after the vessel has
been fiEt&ﬂ in order to make sgre that the followlng conditions
WELS O2Lf=

a) That its machinery and equipment are in good condition

b) That spare parts for the engine and fishing gear are
available.

¢) That fishing gear i1s available and fit for use.

. d) That food provisions ere adequate and stored in hygienie
ploces,

a) That crew members are uedically fit.

Il That the medicine chest contains the drugs and medical
supplics which ey be nesded for the vessel's crew

Article 15

Inspection of wessels shall be condocted as follows :

a) & marine surveyor shall undertake inspecticn of the
vessel, novigational apparatus snd rescue boots and their egquipment.

b) An engineer surveyor shall exanine the vessel's engine
end all its instruments end pachinery.

) & Medical Officer delegated by the port authorities
ghall check on the health of sailors and fisheroon snd oake sure
thatlfh& pedical chest ¢contains the necessary drugs and nedicsl
supplies.
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¢n the bows, to be spacsad as preseribed by the Fort Administration,
indicating that they are rigged for fishing. The letter (C) shall
be added 17 the vessel is licensed to operate in Cyrenalca and tha
1stter (T} if licensed to operate in Tripelitania.

Theae characters shall be pasinted on the fore-sides of tTha
ves8el, to the satisfacticn of the Flahing 0ffice conerned, in
addition te any othsar oarks required by Law. They shall he kept
in & meat condition, written in bold and visible Arabic and Rooean
charoetars. Vessels may not be committed to servies before the
ghovwa ¢haraeters and marks have been painted and thess characters
and marks mzey not be erased or concealed.

EART IV
FISHING CONDITICONS AND HRULES

Article 17

It is forbidden to fish by oeans of explosives, polscnous
Drldrugglng substances or by any other means prphibited under the
bylaws. .

Article 18

Transport or pleasure boats may not fish for commercial
pUrposes.

Article 19

Vassaels holding licences from one of the two Provinces
(Tripolitania and Cyrensica) may fish in the waters of the other
Provinesa.

Article 20

* Fighing wessels shall use lights at night and comply with
the codes of signale prescribed by the Port Adeinistration to
indicatse whather they ars cruising, operating or at anchor.

Article 21

The Minlster of Industry, after consultation with the
Hazir of Cocmnications «f the Provines concerned, shall issue
ropulations providing for the following :- )

a) Techniesl conditions to ba satisfied by Cishing boats
of different shapes and sizes; rescue, fire control and fish
presorvation facilities, etc. with ch they should be provided,
and the nuober of their crew and thelr respective detiss,

b) Hiehinery ond equipment which cay be employed in
fighing.

¢) Meshcs and types of nets, whose specifications may
not be violatad.

d) Prohibiticn of the use of substences detrimental Za
public health or to the conservetion of fish stocks,
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e) Minimm gize limits of fish beyond which ne fish may bg
landed.

£f) Prohibition or limitation of fishing of certain kinds
of fish, oysters and shell-fish for a definite period of time oo
peroanently.

g) Prohibition of damage to sea weed snd plants censidered
necessary for fish spawning snd regulating exploitaticn of sueh
weed and plants.

h) Absoclute prohibition of fishing by means of sertain
implements for a definite or indefinite pericd of time fn all cr
any area to be defined according to eircunstances,

PaRT ¥
AIE CREW

Article 22

Every fishing vesasel shall have a Captain in coouand.
Conditions for gqualifieation, duties and respeasibilities of tha
Captain shall be stipulated in the bylaws. -

Article 23

If a geamen or Tisherman fadls to report of his veseal
after having been notified of its sailing time the owner bay
revoke hiz contract.

Article 2

If a dispute in comnection with fishing srises, the
Fishing Office shall be the competent anthority to conciliats
between the owner, captain, seanen &nd fishermen. If 1t fails to
gettls the dispute amicably a relevant report shall be writton
and suboitted to the eourt concerned for a ruling. The report
st be subnitted within twe weeks frem the date on which the
conplaint iz filed. Unless soch action 1s taken the case shall
not be considered by the court,

EART VI
ACCIDENTS

il 2

The owner shall inspre the seamen, fishernen and captain
against labour accidents and casualties arising thercfrom. The
vezsel shall not be licensed except after the owner's payment .:
insurance preaiums has been confirmed in writing by the Boeial
Insurance Institution. The Nazarat of Coocounications shell endsorsa
the Clshing licence indicating that insurance has been effected,

Artiele P6

The captein and owner of the vessel shall proaptly notify
tha Fishing Office of 211 accidents and injuries befalling the
wessel or occuring on board in order that appropriate acticn aay
ha tu.h:&th
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conditicns whereunder the owner is liable to payment of
aedical trectoent expenses and wages on behalf of the ceptain, sSea-
man 2nd fishermen in the event of sickness or injury ghall be
datormined by regulation.

Article 28

when the Port Medicsl Officer esteblishes thet a captaln,
geanan or fisheroan is oedieally unfit for practising his respective
profession or trade he shall be forbidden to do so and his liecnce
ghz1l be revolad.

The captain, seamen or [lshernsn in question oay contest
the deoctor's decision by subaitting a petition to & Board which
ghall be set up by order of the Hazir of Heslth. The ownsr iy gl za
contest the doctor's decision before this Board, if he considers
that such captain, sesmsn or fisherman is fit for service, within
riftecn days frea the date of notificaticn of the doctorfs declsicn.

Article 29

When an injured seaman or fisherman dles, the Captain shall
take his corpse inuediately to the nearsst port whers 2 Government
aptherity is to be found. The captain shall gpbolt o the cocapetent
anthorities, in writing, & detailed repert o the circunstances and
cmmse of the accldent and the Port Police authorities shall detain
tha vessel and whoewver is on bosrd and guard its engines in order
thot an enquiry oay be conducted to invastigate and find out the
gmse of the sccident. The vessel shall be forbidden froo telkkdng Lo
spn except by permission from the Prasacmtion, to be given after
the inguiry hss been cencluded. Investigaticn shall be carried out,
and the case deelt with, prooptly.

PART ¥1T
CRIMES AND CONTRAVENTIONS

Articla 30

Wthout prejudice to any severer penzlty ilmposed undsr any
other law, the wiolation of any of the provisions af this Law,; or of
regulations oade thersunder, on the part of the owner, captain,
seanen, or fishermen of the vessel, or any other person shall be
punishable by imprisonment for a perled not excesding six months and
a fine not excesding one hundrod pounds, cor by one of thess penzlties.

If fishing has been canducted by means of explosives,
polsoncus or drugging substances or by any other hariful and

prohibited means the penslty shall be doubled, the vesgzel togsthaer
with =ny fish on board shall be confisested and the licence revoled.

Article 31

Fishing gear and instruments and fish caught shall ha
confiscatad in the followlng cases 3

a) If fishing took ploce withowt smthorlzation.

b) If fishing was carried cut in areas or during seasons
closed to fishing.
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o) If fishing toock place in & concessicned area wherein
the violatocr does not have the right to fish,

4} If fishing was conducted by means of prohiblted
aszehinery and instroments.

Article 32

When passing & sentence of conviction the court may order
ensponsicn of the veszel's licence for a period not excecding six
qonthse If the vessel was not licensed the court shall ojtomatically
fopose on the cwner and eaptain Jodntly an indennity eguivalent to
throe times the amount of licence fess, Such indemnity shall be
pollected by administrative procedurs,

The Departoent concerned may datain the vessel for the
Auration of suspensicn pending licensing, at tha expense and
responsibility of its owner.

A rticle 33

Officials of the Meritime Fishing Office, to be appointed
bﬂﬁnrdnr of the Nazir of Commnications of the Province concernad,
zhall be inverted with Judiciary police powers to deal with
offences providad for by thia Law or by regulatlions nade thereunder.

Officials of the Maritime Fishing Office who deteet contra-
venticns shall be entitled to & bonus, to be determined by order
of the Fazir of Commnications.

Article 3%

The Minister of Industry, after consmltation with the
Wazir of Coomnicaticns of the Province concerned, shall issue the
necessary regulations for the applicaticn of this Laws.

Artlele 35

A1l legizlation inconsistent with the provisicns of this
Law are hersby repealed. This lew shall cone into forpe on the
ante of its publicaticn in the Official Gazette.

IDAIS
Dar Es Salen on 21 Zul ¢idah 1381
gorrespbnding to 26 April 1562
Ahzed Qun Sof ) Mohaned Othoan Es Sedd
Leting Minister of Industry : Prine Minister

Published cn 31 May 1962
{offieinl Gazette No. 6)



